
11 Usp. Jane SCHABERG, The Resurrection of Mary Magdalene. Legends, Apocrypha,
and the Christian Testament, New York — London, 2004., 68.
22 Usp. Silke PETERSEN, Maria aus Magdala. Die Jüngerin, die Jesus liebte, Leipzig,
2011., 7. To miπljenje zastupa i autorica vaæne monografije o Mariji Magdaleni u le-
gendama, apokrifima i krπÊanskom Novom zavjetu Jane Schaberg. Ona primjerice
ukazuje da je naglasak u srednjovjekovnim flbiografijama« Marije Magdalene na poka-
janju i apostolstvu, a nakon toga premjeπta se na Mariju Magdalenu kao predstavni-
cu æenske seksualnosti uopÊe. PoËevπi od vremena pisanja evanelja, svako ju je po-
vijesno razdoblje predstavljalo u skladu s vlastitim simbolima i potrebama (Usp. Jane
SCHABERG, The Resurrection of Mary Magdalene, 68). I Susan Haskins u svojoj mo-
numentalnoj studiji o Mariji Magdaleni tvrdi da slika Marije Magdalene utjelovljuje
percepciju svakog stoljeÊa i da se mijenja kako bi odgovarala potrebama i teænjama
vremena. Usp. Susan HASKINS, Mary Magdalen. Myth and Metaphor, New York,
1993., XI.

17

Nijedan biblijski lik — ukljuËujuÊi Judu, moæda Ëak i Isusa — nije u ljud-
skoj maπti, legendama, knjiæevnosti, likovnoj, kazaliπnoj i filmskoj umjet-
nosti dobio tako æivopisan i bizaran æivot kao Marija iz Magdale.11 Novozav-
jetni lik Marije iz Magdale proπao je tijekom zapadne duhovne i kulturne
povijesti znaËajni proces promjene: od novozavjetne Isusove uËenice,
svjedokinje uskrsnih dogaaja i prve navjestiteljice uskrsnuÊa, apostolice
apostola, preko lika raskajane i obraÊene greπnice, prostitutke do Isusove
ljubavnice ili supruge u novijim romanima i filmskim prikazima. Taj dugi i
mnogostruki proces promjene nije se dogaao bez lomova i proturjeËnosti.

KritiËko propitivanje tako nastalog lika i njegove utemeljenosti u no-
vozavjetnim tekstovima poËinje u πesnaestom stoljeÊu, a rasprave o njemu
traju i danas. To je istraæivanje pokazalo da brojni pomaci u prikazu lika
Marije iz Magdale kao u ogledalu pokazuju aktualne teme pojedinog crk-
veno-druπtvenog konteksta te su stoga zanimljivi i onda kad se znatno uda-
ljuju od novozavjetnih izvora.22 Upravo je to razlog zaπto se preko njezina
lika moæe pratiti diskurs razliËitih teoloπkih i druπtveno-kulturnih pitanja,
primjerice, povijesnog istraæivanja o Isusu, istraæivanja gnoze, povijesti æe-
na, filozofsko-teoloπkog utemeljenja rodnih ideologija, vodeÊih uloga æena
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u krπÊanstvu, seksualnosti, odnosa seksualnosti i duhovnosti, krivnje i tran-
scendencije, autoriteta i ljubavi, prostitucije, razvoja i samopoimanja crkve-
nih staleæa, crkvenih redova, Isusove ljudskosti i drugoga o Ëemu Êe u ovoj
knjizi u nastavku biti viπe rijeËi.33 Novozavjetna egzegetkinja i autorica iz-
nimno vrijedne knjige o Mariji iz Magdale Silke Petersen primjeÊuje da Ëak
i njezina kosa ima svoju povijest, odnosno da je njezin lik doæivio tijekom
posljednja dva tisuÊljeÊa znaËajne promjene upravo u odnosu na likovni
prikaz njezine kose. Navodimo samo dva primjera: dok je u ranijim prika-
zima usredotoËenim na ulogu Marije Magdalene kao raskajane greπnice i
pokornice kosa prekrivala cijelo golo tijelo i tako simbolizirala nevinost i
naglaπavala pokoru, dotle je u kasnijim prikazima sluæila kao okvir golom
tijelu i svojom razdvojenoπÊu podsjeÊala na greπnu proπlost i likovnim pri-
kazima davala naglaπenu erotiËnost.44

33 Primjerice Pamela Thimmes, profesorica religijskih znanosti, kroz lik Marije Magda-
lene raspravlja o pitanju pamÊenja, sukoba i vodstva u ranom krπÊanstvu. Usp. Pame-
la THIMMES, Magdalene — Many Portraits, Many Voices. Leadership, Memory and
Conflict in Early Christianity, u: Proceedings: Eastern Great Lakes and Midwest Bibli-
cal Societies, 16 (1996.), 1-15.
44 Susan Haskins navodi da se najranija slika gole Marije Magdalene pojavila u drugom
desetljeÊu trinaestoga stoljeÊa. Radilo se, uz nekoliko iznimaka, o golom tijelu prekri-
venu kosom od glave do stopala. Prva poznata slika kosom odjevene pokornice dati-
ra iz 1225. godine. Radi se o fresci umbrijskog umjetnika Bonamicusa na zidu kapele
crkve sv. Prospera u Perui (usp. Susan HASKINS, Mary Magdalen. Myth and Meta-
phor, 227). U krπÊanskoj umjetnosti kosa ima razliËita simboliËka znaËenja. Profesori-
ca religijske umjetnosti i povijesti kulture Diane Apostolos-Cappadona navodi da je u
klasiËnoj, pretkrπÊanskoj mediteranskoj kulturi kosa boje bakra ili crvena kosa upuÊi-
vala na seksualnu razuzdanost te da je likovni prikaz Marije iz Magdale s takvom ko-
som vizualno potvrivao njezin status preljubnice i prostitutke. Kosa je meutim
predstavljala i æivotnu energiju, radost, plodnost i duhovni razvoj. Prikazi Marije Mag-
dalene dugih, valovitih uvojaka bili su stoga i potvrda njezina duhovnog razvoja, oso-
bito nakon obraÊenja. D. Apostolos-Cappadona navodi da su na Mediteranu mlade ne-
udane æene nosile dugu i raspuπtenu kosu, πto je postalo istoznaËnicom za vizualiza-
cije svete ljubavi, a da su kurtizane kosu plele ili vezale podignutu na glavi, oznaËa-
vajuÊi time svjetovnu ljubav (usp. Diane APOSTOLOS-CAPPADONA, Ponovni posjet
flGrimiznom ljiljanu«. Marija Magdalena u ZapadnjaËkoj umjetnosti i kulturi, u: Dan
BURSTEIN — Arne J. de KEIJZER, Tajne Marije Magdalene. NeispriËana priËa o najma-
nje shvaÊenoj æeni u povijesti, Zagreb, 2008., 185). Raspuπtena kosa bila je pokazatelj
morala i u Srednjem vijeku. Susan Haskins navodi da je kod djevice u razdoblju dose-
zanja zrelosti raspuπtena kosa bila simbol nevinosti, a kod odraslih æena znaËila je mo-
ralnu slabost. Ona navodi primjer fiziognomiËara iz πesnaestoga stoljeÊa koji je sma-
trao da gustoÊa æenske kose pokazuje stupanj razvratnosti. Savrπenom kosom smatra-
la se plava kosa, sliËna zlatu ili medu ili zrakama sunca, valovita, gusta i duga. Kosa
je bila jedan od najvaænijih atributa æenske ljepote. Ne iznenauje stoga da je Marija
Magdalena od Ëetrnaestoga stoljeÊa i u literaturi i na slikama prikazivana s crvenom ili
zlaÊanom kosom. Usp. Susan HASKINS, Mary Magdalen. Myth and Metaphor, 242-243.
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Prvo kritiËko istraæivanje povijesnog lika Marije Magdalene primjenju-
juÊi metodu tekstualne kritike proveo je dominikanac i francuski humanist
Jacques Lefèvre d'Étaples u djelu De tribus et unica Magdalena (Pariz,
1517.—1519.). U Zapadnoj je crkvi naime nakon pape Grgura Velikog
(540.—604.) kao sluæbeno vrijedilo miπljenje da su jedna te ista osoba Ma-
rija Magdalena, bezimena greπnica iz Lukina evanelja (Lk 7,36-50) i Mari-
ja iz Betanije (Iv 12,1-8).55 Jacques Lefèvre prvi je pokuπao dokazati da se ti

55 XL Homilariarum in Evangelia, II.25, PL 76,1188-1196. Usp. Holly E. HEARON, The
Mary Magdalene Tradition. Witness and Counter-witness in Early Christian Commu-
nities, Minnesota, 2004., 4, bilj. 9.

i Pietro Cavallini, Pustinjakinja
u svojoj peÊini (1308.),
freska u kapeli Brancaccio,
crkva sv. Domenico Maggiore,
Napulj. Duga, valovita,
prekrasna kosa glavni je atribut
Marije Magdalene u likovnim
prikazima njezina æivota i prije
i poslije obraÊenja: kosa je bila
simbol i njezinoga seksualnog
grijeha i njezine pokore. Takav

i Ticijan, Pokornica Marija
Magdalena (oko 1531.—
1535.). Kosa Marije
Magdalene na prvoj od mnogih
Ticijanovih slika svetice nije viπe
ogrtaË veÊ ukras koji ne prekriva
veÊ ËinjeniËno napola otkriva
njezino tijelo, naglaπavajuÊi
senzualnost. Usp. Susan
HASKINS, Mary Magdalen.
Myth and Metaphor, 235-236.

viπevalentni simbolizam prisutan
je u prikazima njezinoga
pokorniËkog æivota u peÊini
Sainte-Baume. Prema legendi,
nakon godina osame i teπke
pokore u pustinji, raspala se
njezina odjeÊa i kosa joj je
narasla toliko da joj je prekrila
tijelo. Na jednoj razini,
golotinja predstavlja njezino
poslijeobraÊeniËko stanje
nevinosti i ËistoÊe. Ali zbog
prethodno joj pripisanoga
tjelesnoga grijeha, te slike
podsjeÊaju i na njezinu proπlost
seksualne greπnice. Sugestivne
slike gole, eremitske, kosom
prekrivene Magdalene uz veo
skromnosti prizivaju ipak æensku
seksualnost. Njezina je
golotinja ujedno nevina i
zavodljiva. Usp. Katherine
LUDWIG JANSEN, The Making
of the Magdalen, 131-134.

o Marius Vasselon, Pokornica
Magdalena (1887.). Usp.
Susan HASKINS, Mary
Magdalen. Myth and
Metaphor, 340.
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likovi razlikuju. Zbog toga je meutim na Sorboni (9. studenoga 1521.) op-
tuæen za herezu a njegova knjiga stavljena je na indeks.66

SljedeÊi val rasprave potaknuo je Jean de Launoy djelom Theologi va-
ria de commentitio Lazari et Maximini, Magdalenae et Marthae in Provinci-
am appulsu opscula (1641.) u kojem je oπtro kritizirao omiljene legende o
evangelizatorskom djelovanju Marije Magdalene na jugu Francuske. On ih
odbacuje kao poboæne besmislice na πto su domaÊi uËenjaci odgovorili
obranom legendi objavljujuÊi djela kao πto su, primjerice, Ratio vindicatrix
calumniae contra negantem adventum Lazari, Magdalenae et Marthae in
Provinciam (1644.) i Le triomphe de la Madeleine en la créance et vénéra-
tion de ses reliques en Provence (1647.).77 Dva stoljeÊa poslije E.-M. Faillon
napisao je apologiju provansalskih legendi Monuments inédits sur l'aposto-
lat de Sainte Marie Madeleine en Provence (1848.). Premda ta apologija
prema povjesniËarki Katherine Ludwig Jansen sadræi netoËnosti, smatra je
korisnom jer sadræi stotine dokumenata rasprπenih po knjiænicama i arhivi-
ma Europe.88

Pregled rasprave koja se dvadesetih godina dvadesetoga stoljeÊa veÊim
dijelom vodila u Francuskoj o identitetu Marije Magdalene donosi teolog
Peter Ketter u knjizi Magdalene Question.99 Ketter posebno ukazuje na do-
prinos raspravi egzegeta Marie-Josepha Lagrangea i Urbana Holzmeistera.
M.-J. Lagrange je naime temeljito istraæio patristiËke tekstove u odnosu na
identitet æena koje pomazuju Isusa,1100 a U. Holzmeister u svoju studiju ukl-
juËuje i istraæivanje tekstova koji se odnose na Mariju Magdalenu.1111 Ketter
dræi da se nakon tih dviju studija ne moæe viπe zastupati miπljenje da u pa-

66 Usp. Peter KETTER, The Magdalene Question, Hartford, 2006., 17-18; Susan HAS-
KINS, Mary Magdalen. Myth and Metaphor, 246.
77 Literaturu o toj raspravi donosi Katherine Ludwig Jansen, u knjizi The Making of the
Magdalen. Preaching and Popular Devotion in the Later Middle Ages, New Jersey,
2000., 11, bilj. 25. Knjiga je ocijenjena kao metodoloπki uzorna studija osobito za crk-
venu povijest, povijest umjetnosti, knjiæevnost, hagiografju i æenske studije.
88 K. Ludwig Jansen smatra da su postavke o poËetku πtovanja Marije Magdalene u
Provansi ispravnije u Ëlanku: Louis DUCHESNE, La légende de Sainte Marie-Magda-
leine, u: Annales du Midi V (1893.), 1-33. Viπe o tome: Katherine LUDWIG JANSEN,
The Making of the Magdalen, 11-12.
99 Usp. Peter KETTER, The Magdalene Question, 18-20.
1100 Vidi: Marie-Joseph LAGRANGE, Jésus a-t-il été oint plusieurs fois et par plusieurs
femmes? Opinions des anciens écrivains ecclésiastiques, u: Revue Biblique: New Se-
ries, 9 (1912.), 504-532.
1111 Vidi: Urban HOLZMEISTER, Die Magdalenenfrage in der kirchlichen Überlieferung,
u: Zeitschrift für katholische Theologie, 46 (1922.), 402-422; 556-587.
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tristiËko doba postoji gotovo jednoglasna predaja o poistovjeÊivanju razli-
Ëitih novozavjetnih æenskih likova s Marijom Magdalenom.1122

PoËetak probuenog zanimanja za pitanje Marije Magdalene dogaa se
πezdesetih godina proπlog stoljeÊa. Na podruËju teologije na to su utjecali
pozitivno vrednovanje æenskog pokreta na Drugom vatikanskom saboru,
uvoenje novih biblijskih metoda istraæivanja i razvoj feministiËke teologi-
je. Taj pravac istraæivanja posebno je zainteresiran za Mariju Magdalenu kao
Isusovu uËenicu, apostolicu apostola i njezinu ulogu u prvoj Crkvi. Istodob-
no, πezdesetih godina u popularnoj knjiæevnosti i filmskoj umjetnosti raste
zanimanje za Mariju Magdalenu gotovo iskljuËivo kao obraÊenu greπnicu,
prostitutku, Isusovu ljubavnicu ili suprugu. P. Thimmes dræi da je to pos-
ljedica træiπne usmjerenosti kulture, spoznaje da se seks dobro prodaje.1133

Silke Petersen pak u toj literaturi vidi odraz zanimanja za Isusovu ljudskost
i poimanja da u cjelovitost ljudskosti spada i æivljena seksualnost.1144

Zanimanje za Mariju Magdalenu probueno πezdesetih godina doæiv-
ljava procvat devedesetih godina koje K. Ludwig Jansen naziva razdobljem
Magdalenskog vrenja (Magdalenian fermentation).1155 Razlog pojaËanog za-
nimanja znanstvenika za Mariju Magdalenu u tom desetljeÊu vidi u tome πto
je feministiËka teologija uspjela istraæivanje o æenama uËiniti legitimnim
znanstvenim istraæivanjem, u novijim istraæivanjima o kulturnoj konstrukci-
ji spola i roda te u istraæivanju svetaca i njihovog πtovanja nakon osamde-
setih godina dvadesetoga stoljeÊa.1166 Kao posebnost istraæivanja o Mariji

1122 Usp. Peter KETTER, The Magdalene Question, 67.
1133 Na temelju strategije da se seks prodaje, piπe P. Thimmes, rock opera Andrewa
Lloyda Webbera i Tima Ricea Jesus Christ Superstar (1969.), knjiga Nikosa Kazantza-
kisa The Last Temptation of Christ (1960.) prema kojoj je snimljen film (1988.) i Re-
port to Greco (1965.) grade svoj fikcijski portret Marije Magdalene kao prostitutke i
Isusove ljubavnice spajanjem pogreπnih biblijskih tumaËenja, popularnih legendi i
krπÊanske umjetnosti. Usp. Pamela THIMMES, Memory and Re-Vision. Mary Magda-
lene Research since 1975, u: Currents in Research, 6 (1998.), 194.
1144 Usp. Silke PETERSEN, Maria aus Magdala, 255.
1155 Najavom veÊeg zanimanja za Mariju Magdalenu devedesetih godina ona smatra
zbornik radova Eve DUPERRAY (ur.), Marie Madeleine dans la mystique, les arts et
les lettres: Actes du colloque international, Avignon, 1988. Meu vaænijim djelima iz
toga razdoblja navodi: zbornik o srednjovjekovnoj Magdaleni La Madeleine (VIIIe-
-XIIIe siècle) (1992.), potom knjige povjesniËarke umjetnosti Susan HASKINS Mery
Magdalen. Myth and Metaphor (1993.) i moralne teologinje Lilije SEBASTIANI, Tra/sfi-
gurazione: Il personaggio evangelico di Maria di Magdala e il mito della peccatrice
redenta nella tradizione occidentale, Brescia, 1992. Viπe o tome: Katherine LUDWIG
JANSEN, The Making of the Magdalen, 13-14.
1166 Usp. Isto, 14.
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Magdaleni u dvadesetom stoljeÊu Jansen navodi nadilaæenje regionalnih i
konfesionalnih granice te zanimanje znanstvenika razliËitih disciplina.1177

Istraæivanja o Mariji Magdaleni toliko su brojna i raznolika da bi njihov
iscrpan prikaz zahtijevao posebnu monografiju. Navest Êemo stoga tek ne-
ke radove u kojima se ta istraæivanja nastoje sustavno prikazati dopunjava-
juÊi ih nekim istraæivanjima za koje smatramo da su vaæna a u njima nisu
sadræana ili uoËljiva. Predstavljamo prvo kategorizaciju radova o Mariji
Magdaleni od πesnaestog do dvadeset prvog stoljeÊa koju u knjizi The Ma-
ry Magdalene Tradition. Witness and Counter-witness in Early Christian
Communities (2004.) donosi profesorica Novog zavjeta Holly E. Heraon.
Hearon te radove razvrstava u πest kategorija:

1. Marija Magdalena, obraÊena greπnica. Radovi ove skupine iden-
tificiraju Mariju Magdalenu kao greπnicu koja pomazuje Isusove noge
(Lk 7,36-50), ili kao Mariju iz Betanije, ili kao obje. Najpostojanija te-
ma radova u ovoj kategoriji opis je Marije Magdalene kao bivπe pros-
titutke.

2. Marija Magdalena nije greπnica. Radovi ove skupine polemizi-
raju s radovima iz prve skupine argumentirajuÊi da Marija Magdalena
nije bezimena greπnica iz Lk 7,36-50 ili Marija iz Betanije.

3. Legende o Mariji Magdaleni i analiza legendi.
4. Marija Magdalena, vjerna Kristova sljedbenica. Holly u tu sku-

pinu ubraja poboænu literaturu u kojoj se Marija Magdalena pojavljuje
kao uzor vjernicima bez obzira na to poistovjeÊuje li se s likovima dru-
gih novozavjetnih æena.

5. Marija Magdalena, svjedokinja uskrsnuÊa. U tu skupinu svrsta-
va radove koji nastoje otkriti znaËenje Marije Magdalene za ranokrπ-
Êanske zajednice.

6. RomantiËne fikcije. U ovoj su skupini novele koje se pozivaju
na flobraÊenu greπnicu«.1188

Taj shematski prikaz radova Holly E. Hearon dopunjuje prikazom ra-
dova za koje smatra da na teoloπko-egzegetskom podruËju unose novost
jer primjenjuju nove metode istraæivanja iz kojih proizlaze nova pitanja i
postavke. Novu metodu u pristupu istraæivanja novozavjetnih izvora o Ma-
riji Magdaleni prepoznaje u Ëlanku uglednog profesora Novog zavjeta i ra-
nog judaizma Martina Hengela iz 1963. godine o Mariji Magdaleni i æena-

1177 Usp. Isto, 12.
1188 Usp. Holly E. HEARON, The Mary Magdalene Tradition, 4.
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ma kao svjedokinjama.1199 Raniji radovi naime uglavnom su lik i ulogu Ma-
rije Magdalene nastojali rekonstruirati na temelju novozavjetnih tekstova, a
Hengel usmjerava pozornost na retoriËke strategije koje rabe autori teksto-
va i na temelju toga propituje pitanje primata u prvim krπÊanskim zajedni-
cama, osobito primata Marije Magdalene i Petra. On uoËava da popisi ime-
na koji se pojavljuju u Novom zavjetu imaju ulogu indikatora statusa — oni
koji su navedeni prvi, imali su najviπe poπtovanje i autoritet. Dosljedno po-
javljivanje imena Marije Magdalene kao prvog na popisu imena æena kao i
Petrovog na popisu Dvanaestorice ukazuje na istaknut status Marije Mag-
dalene u ranokrπÊanskim zajednicama. Stoga, smatra M. Hengel, kao πto je
Petrov primat temeljen na tvrdnji da je prvi vidio uskrslog Isusa (Lk 24,34;
1 Kor 15,3-7), prvenstvo Marije Magdalene moglo je biti temeljeno na istoj
tvrdnji (Mt 28,9-10 i Iv 20,11-18).2200

Pravac istraæivanja koji je zapoËeo Hengel a u kojem se evaneoski
tekstovi analiziraju pod vidom vaænosti prvih Isusovih poslije uskrsnih uka-
zanja za legitimitet crkvenih sluæbi i pitanje primata, prema H. E. Hearon
nastavljaju egzegetkinja i feministiËka teologinja Elisabeth Schüssler Fioren-
za2211, egzeget Novog zavjeta i povjesniËar François Bovon2222, pastoralna teo-
loginja i religijska psihologinja Susanne Heine2233 i profesorica religijskih zna-
nosti Claudie Setzer2244. Navedena istraæivanja usredotoËila su se na ulogu
novozavjetnih pripovijesti o Mariji Magdaleni u odnosu na petrinsku preda-
ju, odnosno na izazov koji predaja Marije Magdalene predstavlja za primat

1199 Usp. Martin HENGEL, Maria Magdalena und die Frauen als Zeugen, u: Otto BETZ
— Martin HENGEL — Peter SCHMIDT (ur.), Abraham unser Vater. Juden und Chris-
ten im Gespräch über die Bibel, Leiden, 1963., 243-256.
2200 Usp. Holly E. HEARON, The Mary Magdalene Tradition, 5.
2211 Usp. Elisabeth SCHÜSSLER FIORENZA, Mary Magdalen: Apostle to the Apostles, u:
UTS Journal (1975.) 22-24; Elisabeth SCHÜSSLER FIORENZA, Word, Spirit, and Po-
wer: Women in the Early Christian Communities, u: Rosemary RADFORD RUETHER
— Eleanor MCLAUGHLIN (ur.), Women of Spirit, New York, 1975., 51-56; Elisabeth
SCHÜSSLER FIORENZA, In Memory of Her, New York, 1984., 304-309, 332, 334. Usp.
Holly E. HEARON, The Mary Magdalene Tradition, 5-6.
2222 Usp. François BOVON, Le privilège pascal de Marie-Madeleine, u: New Testament
Studies, 30 (1984.) 1, 50-62.
2233 Usp. Susanne HEINE, Eine Person von Rang und Namen: Historische Konturen der
Magdalenerin«, u: Dietrich-Alex KOCH — Gerhard SELLIN — Andreas LINDEMANN
(ur.), Jesu Rede von Gott und ihre Nachgeschichte im frühen Christentum, Gütersloh,
1989., 179-194.
2244 Usp. Claudia SETZER, Excellent Women: Female Witnesses to the Resurrection, u:
Journal of Biblical Literature, 116 (1997.) 2, 259-272.
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petrinske predaje i ulogu æena opÊenito u ranokrπÊanskim zajednicama. H.
E. Hearon otiπla je svojim radom korak dalje usredotoËujuÊi se na vaænost
usmene predaje koja se razvijala prije i istodobno s razdobljem u kojem su
evanelja zapisivana. IstraæujuÊi pripovijesti o Mariji Magdaleni u odnosu
na kontekst radije nego na pitanje (kao πto je natjecanje s Petrom ili pita-
nje o ulozi æena), u knjizi The Mary Magdalene Tradition pokuπava ustano-
viti kako su Magdalenine pripovijesti postale sastavni dio pripovijesti rano-
krπÊanskih zajednica, odnosno kanonskih evanelja.2255

Ukratko predstavljeni sustavni prikaz istraæivanja o Mariji Magdaleni H.
E. Hearon dopunjuju dva prikaza P. Thimmes koja obuhvaÊaju kraÊe raz-
doblje i iscrpnije analiziraju prikazane radove. Naime, radove od 16. do 21.
stoljeÊa H. E. Hearon razvrstava u navedenih πest kategorija ne ulazeÊi u
dublju analizu i viπe pozornosti posveÊuje samo biblijskim istraæivanjima od
πezdesetih godina dvadesetoga stoljeÊa do 2004. P. Thimmes pak u dva
Ëlanka analizira radove od pedesetih godina dvadesetoga stoljeÊa do 1996.
odnosno do 1998. godine. U prvome Ëlanku (1996.) istraæivanja o Mariji
Magdaleni pokuπava sustavno prikazati razlikujuÊi djela iz podruËja Biblije,
gnostiËkih/apokrifnih i ranocrkvenih spisa.2266 U drugome (1998.) navodi da
je od 1950. do 1975. godine objavljeno devet monografija i stotine Ëlanaka
posveÊenih istraæivanju Marije Magdalene, od tekstualno-kritiËkih, povijes-
no-kritiËnih i feministiËkih studija do biografija i studija koje istraæuju likov-
na djela, glazbu, liturgiju, poboænost i poeziju posveÊenu Mariji Magdale-
ni.2277 Radove o Mariji Magdaleni kategorizira s obzirom na pitanja na koja
autori nastoje odgovoriti, primjerice: Tko je Marija Magdalena (kako je oka-
rakterizirana)?2288 Koja je njezina uloga, odnosno, kako ju se tumaËi? Tko je
portretira, kako je portretira i zaπto je portretira tako? P. Thimmes navodi

2255 Usp. Holly E. HEARON, The Mary Magdalene Tradition, 7-9.
2266 Usp. Pamela THIMMES, Mary Magdalene — Many Portraits, Many Voices, 1-15.
2277 Usp. Pamela THIMMES, Memory and Re-Vision, 193.
2288 Prema P. THIMMES, identifikacija Marije Magdalene poËela je istraæivanjem njezi-
na imena i u odnosu na to pitanje ona upuÊuje na radove: J. Duncan M. DARRETT,
Miriam and the Resurrection (John 20,16), u: Downside Review, 11 (1993.), 174-86;
Mary R. THOMPSON, Mary of Magdala. Apostle and Leader, Mahwah, NJ, 1995.; Lui-
se SCHOTTROFF, Women as Followers of Jesus in New Testament Times: An Exer-
cise in Socio historical Exegesis of the Bible, u: N. K. GOTTWALD — R. A. HORSLEY
(ur.), The Bible and Liberation: Political and Social Hermeneutics, Maryknoll, NY,
1993., 453-61 (usp. Pamela THIMMES, Memory and Re-Vision, 198). BuduÊi da se za
razliËita pitanja poziva na iste autore, za bibliografiju u odnosu na druga pitanja pod
kojima obrauje istraæivanja o Mariji Magdaleni vidi: Isto, 193-226.
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da su mnogi radovi od 1950. do 1975. imali cilj dekonstruirati sliku Marije
Magdalene kao prostitutke te da su u tome osobito bili uspjeπni bibliËari.
Njihov je zadatak bio utvrditi tko je Marija Magdalena u biblijskom tekstu,
kao i tko ona nije.2299 Autori uglavnom rabe povijesnokritiËku, literarnu i fe-
ministiËku metodu. P. Thimmes razlikuje autore koji mjesto podrijetla Ma-
rije Magdalene vide kao interpretativni kljuË za odgovor na pitanje tko je
ona, autore koji na temelju dvaju srediπnjih biblijskih tekstova (Lk 8,1-3 i Iv
20,11-18) raspravljaju tko je opisuje i kako je opisana te one koji sugerira-
ju da je biblijski prikaz odreuje kao apostolicu i voditeljicu u ranoj Crkvi.
P. Thimmes navodi takoer da se veÊina autora slaæe da biblijska istraæiva-
nja treba dopuniti istraæivanjem gnostiËkih tekstova.3300 Od suvremenih mo-
nografija posveÊenih u cjelini ili dijelom biblijskom portretu Marije Magda-
lene P. Thimmes novodi monografije Esther de Boer3311, Carle Ricci3322 i Mary
R. Thompson3333.

Kao svojevrstan saæetak prethodnih prikaza radova o Mariji Magdaleni
usredotoËenih veÊinom na biblijska istraæivanja moæe posluæiti ocjena Ka-
therine Ludwig Jansen. Ona naime smatra da suvremeni istraæivaËi ranog
krπÊanstva, osobito feministiËke znanstvenice, analiziraju tekstove o Mariji
Magdaleni kako bi pokazali æene u voditeljskim ulogama u ranokrπÊanskoj
crkvi i navodi pritom veÊ spomenute Elisabeth Schüssler Fiorenzu i Carlu
Ricci, bibliËara Bena Witheringtona III. te profesoricu crkvene povijesti i au-
toricu viπe knjiga o gnosticizmu Karen L. King.3344

2299 Usp. Pamela THIMMES, Memory and Re-Vision, 196.
3300 Usp. Isto, 205. Pregled apokrifnih spisa u kojima se spominje Marija Magdalena kao
i raspravu o tim pitanjima donosi na str. 205-218. Viπe o predavanjima o Mariji iz Mag-
dale u kanonskim i nekanonskim spisima koja su se viπe od jednog desetljeÊa osam-
desetih godina proπlog stoljeÊa odræavala u Society of Biblical Literature / American
Academy of Religion vidi u: Jane SCHABERG, The Resurrection of Mary Magdalene,
69-70, biljeπka 20.
3311 Vidi: Esther de BOER, Mary Magdalene. Beyond the Myth, Harrisburg, PA, 1997.
3322 Vidi: Carla RICCI, Mary Magdalene and Many Others. Women Who Followed Je-
sus, Minneapolis, 1994.
3333 Vidi: Mary R. THOMPSON, Mary of Magdala. Apostle and Leader, New York —
Mahwah, 1995. Autorica postavlja dva pitanja o Mariji Magdaleni: je li bila apostol i
je li bila znaËajna voditeljica u ranoj zajednici. RabeÊi povijesnokritiËku i literarnokri-
tiËku metodu tumaËenja Biblije, na oba pitanja odgovara potvrdno.
3344 Katherine LUDWIG JANSEN, The Making of the Magdalen, 12. Navodi literaturu:
Elisabeth SCHÜSSLER FIORENZA, Feminist Theology as a Critical Theology of Libe-
ration, u: Theological Studies 36 (1975.), 605-626; Elisabeth SCHÜSSLER FIORENZA,
In Memory of Her; Ben WITHERINGTON III, Women and the Genesis of Christiani-
ty, Cambridge, 1990.; Carla RICCI, Maria di Magdala e le molte altre. Donne sul cam-
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Tim istraæivanjima svakako treba pribrojiti radove novozavjetne egze-
getkinje Andree Taschl-Erber, autorice knjige Marija von Magdala — erste
Apostolin? Joh 20,1-18: Tradition und Relecture kao i brojnih teoloπkih Ëla-
naka o Mariji iz Magdale. Ona svoja istraæivanja shvaÊa kao dio feministiË-
kog rada na sjeÊanju koje istraæujuÊi æenske korijene biblijske predaje pot-
kopaju legitimitet flnjegove-priËe« (his-story) odnosno patrijarhalne povijes-
ti i time povijesnim æenama i æenama opÊenito vraÊa njihovu povijest.3355

Kad su u pitanju radovi koji propituju autoritet Marije Magdalene i njezinu
ulogu vodstva u prvim krπÊanskim zajednicama nezaobilazna je i knjiga
Ann Graham Brock Mary Magdalene. The First Apostle. The Struggle for aut-
hority.3366 Za razliku od autora koji lik i ulogu Marije Magdalene i Petra u
razliËitim novozavjetnim i apokrifnim tekstovima zasebno istraæuju, ona te
tekstove stavlja u relaciju i pokazuje da je u tekstovima u kojima Marija
Magdalena ima vaænu ulogu zamjetan kritiËki stav prema Petru i obratno.

Premda su radovi s podruËja povijesti umjetnosti sadræani i u sustav-
nom prikazu H. E. Hearon, zbog tematskog kljuËa po kojem kategorizira

mino di Gesù, Napulj, 1991.; Karen L. KING, Prophetic Power and Women's Autho-
rity: The Case of the Gospel of Mary (Magdalene), u: Beverly MAYNE KINZLE — Pa-
mela J. WALKER (ur.), Women preachers and Prophets through Two Millennia of
Christianity, Berkeley, 1998., 21-41.
3355 PolazeÊi od izvjeπÊa o praznom grobu, u knjizi Maria von Magdala — erste Apos-
tolin? Andrea Taschl-Erber pobliæe rasvjetljuje ulogu Marije Magdalene u Ivanovom
evanelju te raspravlja sljedeÊa pitanja: Odraæava li literarni profil Marije iz Magdale
u Ivanovom evanelju i u sinoptiËkim izvjeπÊima u okviru cjeline muke i uskrsnuÊa
njezinu povijesnu ulogu u pracrkvi? ©to se iz toga moæe zakljuËiti o poloæaju æena u
ivanovskim zajednicama? Koliko se u povijesti recepcije ovoga lika mogu utvrditi li-
nije predaje koje su u kontinuitetu s ivanovskom slikom Magdalene i πto one govo-
re o druπtveno-politiËkim strukturama zajednice koja stoji iza njih? Koje bi posljedice
mogle nastati u odnosu na suvremeni poloæaj æena u Crkvi? A. Teschel-Erber primje-
Êuje da povijest recepcije ukazuje u kojoj mjeri kasnije ophoenje s ovim vaænim bi-
blijskim likom odraæava odreene — patrijarhalne — interese obiljeæene vremenom
i kulturom. Usp. Andrea TASCHL-ERBER, Maria von Magdala — erste Apostolin? Joh
20,1-18: Tradition und Relecture, Freiburg, 2007., 4-5. UpuÊujemo i na njezine druge
radove na koje Êe se pozivati u ovoj knjizi, primjerice: Andrea TASCHL-ERBER, Ma-
ria von Magdala — erste Apostolin?, u: Mercedes NAVARRO PUERTO — Marinella
PERRONI (ur.), Evangelien: Erzählungen und Geschichte, Stuttgart, 2012., 362-382;
Andrea TASCHL-ERBER, Apostolin und Sünderin: Mittelalterliche Rezeptionen Marias
von Magdala, u: Adriana VALERIO — Kari Elisabeth BØRRESEN (ur.), Frauen und Bi-
bel im Mittelalter. Rezeption und Interpretation, Eine exegetisch-kulturgeschichtliche
Enzyklopädie, Band 6.2, Stuttgart, 2013., 41-64.
3366 Ann Graham BROCK, Mary Magdalene. The First Apostle. The Struggle for Autho-
rity, Massachusetts, 2003. Uz Novi zavjet, podruËja istraæivanja A. G. Brock su rano-
krπÊanske predaje, nekanonski spisi te rodno pitanje u religijama.
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radove ti radovi nisu na prvi pogled uoËljivi. BuduÊi da je uz teologiju po-
vijest umjetnosti podruËje na kojem je istraæivanje o Mariji Magdaleni u dva-
desetom stoljeÊu doæivjelo osobit procvat, upuÊujemo na djela koja se u li-
teraturi navode kao kljuËna i za to podruËje. Tako K. Ludwig Jansen temelj-
nima za istraæivanje srednjovjekovne svetiËine ikonografije na Zapadu sma-
tra radove Marge Janssen.3377 Takoer, ona upuÊuje na vaænost izloæbe La
Maddalena fra sacro e profano postavljene 1986. u PalaËi Pitti u Firenci3388

na kojoj je prvi put zajedno prikazana golema zbirka radova koji pokazuju
i kontinuitet i promjene u predstavljanju svetice od ranog krπÊanstva do
suvremenog doba.3399 J. Scharberg pak navodi dva rada iz podruËja povijes-
ti umjetnosti u kojima se analizira kompleksna predaja Marije Magdalene
od razdoblja Novog zavjeta do danas. Radi se, prvo, o studiji Marjorie M.
Malvern, Venus in Sackcloth: the Magdalene's Origins and Metamorphoses,
koju J. Scharberg ocjenjuje manjkavom zbog naËina obrade gnostiËkih tek-
stova ali je smatra vrijednom osobito zbog reprodukcije dvadeset umjetniË-
kih djela.4400 Drugo je djelo monumentalna studija Susan Haskin Mary Mag-
dalen. Myth and Metaphor u kojoj autorica donosi fascinantnu kroniku pri-
kaza Marije Magdalene u dva tisuÊljeÊa umjetnosti, knjiæevnosti i teologi-
je.4411 Vaænim istraæivanjima Marije Magdalene na podruËju povijesti umjet-
nosti J. Schaberg smatra i djela D. Apostolos-Cappadona, povjesniËarke
umjetnosti i pionirke dijaloga izmeu religije i moderne umjetnosti Jane Dil-
lenberger te povjesniËarke kasne antike i krπÊanstva Margaret Miles.4422

3377 Marga JANSSEN, Maria Magdalena in der abendländischen Kunst: Ikonographie der
Heiligen von den Anfängen bis ins 16. Jahrhundert, Feiburg im Breisgau, 1961.; Mar-
ga JANSSEN, Maria Magdalena, u: Engelbert KIRSCHBAUM — Wolfgang BRAUNFELS
(ur.), Lexikon der christlichen Ikonographie, 7, Rim, 1974., 516-541.
3388 Katalog izloæbe: Marilena MOSCO (ur.), La Maddalena tra sacro e profano, Milano,
1986.
3399 O svemu tome viπe u: Katherine LUDWIG JANSEN, The Making of the Magdalen,
12-13.
4400 Marjorie M. MALVERN, Venus in Sackcloth: The Magdalene's Origins and Metamor-
phoses, Carbondale, 1975. Usp. Jane SCHABERG, The Resurrection of Mary Magda-
lene, 69.
4411 Susan HASKIN, Mary Magdalen. Myth and Metaphor, 69.
4422 Radi se o djelima: Diane APOSTOLOS-CAPPADONA, Dictionary of Christian Art,
New York, 1994., 233-237; Diane APOSTOLOS-CAPPADONA, Images, Interpetations,
and Traditions: A Study of the Magdalene, u: Jane KOPAS — Calif CHICO (ur.), In-
terpreting Tradition, Scholars Press, 1983; Diane APOSTOLOS-CAPPADONA, When
the Magdalene reads: Nudity and Sacramentality in Christian Art, predavanje na sku-
pu AAR/SBL 1990., New Orleans; Jane DILLENBERGER, Style & Content in Christian
Art, New York, 1988., 83-84, 92-95; Jane DILLENBERGER, The Magdalen: Reflections
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U odnosu na istraæivanje legendi o Mariji Magdaleni posebno istiËe
Hansa Hansela, koji je nakon 1937. godine objavio brojne radove usredoto-
Ëene na povijest teksta i prenoπenja srednjovjekovnih legendi o Magdale-
ni.4433 Nadalje, vaænim smatra i istraæivanje Helen Meredith Garth, koja u
knjizi Saint Mary Magdalen in Mediaeval Literature nastoji sintetizirati sred-
njovjekovnu literaturu o svetici4444 te djelo Venus in Sackcloth u kojem Marjo-
rie Malvern istraæuje Magdalenin lik u knjiæevnosti i umjetnosti tijekom dva
tisuÊljeÊa.4455 Mariju Magdalenu u kasnosrednjovjekovnim njemaËkim legen-
dama istraæivala je pak Madeleine Boxler4466, a istraæivanje Elisabeth Pinto-
Mathieu odnosi se na lik Marije Magdalene u srednjovjekovnoj knjiæevno-
sti u Francuskoj.4477

Kao najvaænije djelo o kultu Marije Magdalene na Zapadu K. Ludwig
Jansen navodi djelo Victora Saxera Le culte de Marie-Madeleine en Occi-
dent. Des origines à la fin du moyen âge (1959.).4488 Sama K. Ludwig Jansen
u knjizi The Making of the Magdalen. Preaching and Popular Devotion in
the Late Middle Ages istraæuje razvoj kulta Marije Magdalene kroz objektiv
srednjovjekovnih propovjednika i odgovor onih koji su ih sluπali. U πirem
smislu to je studija kasnosrednjovjekovne kulture koja Magdalenin lik rabi
kako bi otvorila bogat simboliËki svijet kasnoga Srednjeg vijeka. Cilj knjige
je protumaËiti zaπto je u tom razdoblju Marija Magdalena postala najpopu-
larnija svetica nakon Djevice Marije. Ova studija analizira njezino druπtve-

on the Image of Saint and Sinner in Christian Art, Image & Spirit in Sacred & Secular
Art, u: Diane APOSTOLOS-CAPPADONA (ur.), Women, Religion, and Social Change,
New York, 1990., 28-50; Margaret MILES, Image as Insight, Boston, 1985, 75-81; Mar-
garet MILES, Nudity, Gender and Religious Meaning in the Italian Renaissance, u:
Dout ADAMS — Diane APOSTOLOS-CAPPADONA (ur.), Art as Religious Studies,
New York, 1987., 101-116. Viπe o tome: Jane SCHABERG, The Resurrection of Mary
Magdalene, 69.
4433 Jansen posebno istiËe: Hans HANSEL, Die Maria-Magdalena-Legende: Einge Que-
len Untersuchung, Greifswald, 1937.
4444 Helen Meredith GARTH, Saint Mary Magdalen in Mediaeval Literature, Baltimore,
1950.
4455 Marjorie MALVERN, Venus in Sackcloth. Viπe o tome vidi: Katherine Ludwig Jan-
sen, The Making of the Magdalen, 12.
4466 Madeleine BOXLER, Ich bin ein Predigerin und Appostolorin: Die deutschen Ma-
ria Magdalena-Legenden des Mittelalters (1300—1550), Bern, 1996.
4477 Usp. Elisabeth PINTO-MATHIEU, Marie-Madaleine dans la littérature du Moyen-
Âge, Paris, 1997. Viπe o tome: Katherine LUDWIG JANSEN, The Making of the Mag-
dalen, 18-19.
4488 Usp. Katherine LUDWIG JANSEN, The Making of the Magdalen, 13.
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no znaËenje kako bi pokazala na koji je naËin svetost funkciornirala u kas-
nom Srednjem vijeku.4499

ZahvaljujuÊi biblijskim istraæivanjima i kritiËkim analizama legendi o
Mariji Magdaleni, danas kao opÊeprihvaÊena znanstvena spoznaja vrijedi da
je treba razlikovati od drugih æenskih likova s kojima se u predaji poistov-
jeÊivala. To meutim ne znaËi da se i dalje ne pojavljuju radovi koji zastu-
paju suprotno stajaliπte o jedinstvenom liku.5500 Vratimo li se na kategoriza-
ciju radova H. E. Hearon uoËljivo je da se u istom razdoblju od Srednjeg
vijeka do danas pojavljuju radovi katoliËkih teologa koji zagovaraju lik Ma-
rije Magdalene sloæen od viπe novozavjetnih æenskih likova (skupina 1) kao
i radovi koji to dovode u pitanje (skupina 2) i to bez obzira na sluæbeni
stav KatoliËke Crkve. Naime, H. E. Hearon kao primjer radova koji Mariju
Magdalenu poistovjeÊuju s greπnicom (Lk 7,36-50) i/ili Marijom iz Betanije
navodi djela datirana od 1627. do 1981. godine, a skupinu koja to dovodi
u pitanje oprimjeruje radovima nastalim izmeu 1518. i 1992. Navedeni ra-
dovi i godine njihova nastanka pokazuju da sluæbeni crkveni stav o Mariji
Magdaleni nikada nije prekinuo raspravu o njezinom identitetu temeljenom
na Novom zavjetu. Naime stav Grgura Velikog da su jedna te ista osoba Ma-
rija Magdalena, bezimena greπnica u gradu (Lk 7,36-50) i Marija iz Betani-
je, koji je do 1979. i u katoliËkoj liturgiji vrijedio kao sluæbeni stav KatoliË-
ke crkve, nije sprijeËio njegovo teoloπko propitivanje kao πto pokazuje Le-
fèvreov primjer i pregled rasprave s poËetka dvadesetoga stoljeÊa o kojoj
izvjeπÊuje Ketter. S druge strane, ni promjena u katoliËkom liturgijskom ka-
lendaru iz 1979. prema kojoj se Mariju Magdalenu viπe ne slavi kao obra-
Êenu greπnicu veÊ kao Isusovu uËenicu nije uzrokovao prekid objavljivanja
teoloπkih radova koji i dalje zastupaju to stajaliπte premda ne donose nove
i uvjerljive argumente u odnosu na one koji su veÊ raspravljani poËetkom
dvadesetoga stoljeÊa.5511 U tom smislu bit Êe zanimljivo vidjeti koje Êe sve

4499 Usp. Isto, 3.
5500 Vidi primjerice: Grenville KENT, Mary Magdalene, Mary of Bethany and the Sinful
Women of Luke 7: The Same Person, u: Journal of Asia Adventist Seminary, 13 (2010.)
1, 15.
5511 Usp. primjerice: Paul-Marie GUILLAUME, Marie-Madeleine, u: Marcel VILLER, Dic-
tionnaire de Spiritualité, ascétique et mystique 10, Pariz, 1980., 559-575. KritiËki osvrt
na Ëlanak donosi Anne JENSEN, Maria von Magdala — Traditionen der frühen Chris-
tenheit, u: Dietmar BADER (ur.), Maria Magdalean — Zu einem Bild der Frau in der
christlichen Verkündigung, München — Zürich, 1990., 33-34, 49. Spajanje viπe likova
u lik Marije iz Magdale zastupa i: Grenville KENT, Mary Magdalene, Mary of Bethany
and the Sinful Women of Luke 7: The Same Person, 13-28.
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posljedice na diskurs o Mariji Magdaleni imati Dekret Kongregacije za bo-
gosluæje i disciplinu sakramenata (3. lipnja 2016.) prema kojem se litur-
gijsko slavlje Marije Magdalene s razine obaveznog spomendana u OpÊem
rimskom kalendaru uzdiæe na stupanj blagdana.5522 U popratnom Ëlanku
mons. Arthura Rochea, tajnika toga dikasterija, posebno se istiËe uloga Ma-
rije Magdalene kao prve svjedokinje koja je vidjela Uskrsloga i prve koja je
apostolima javila vijest o Gospodinovu uskrsnuÊu, odnosno, njezin naslov
apostolorum apostola.5533 Liturgijsko slavlje Marije Magdalene tim dekretom
dobiva isti stupanj kao i liturgijsko slavlje apostolâ.

Radove o Mariji Magdaleni kao greπnici moguÊe je naÊi i meu protes-
tantskim autorima i to u vrijeme kada je RimokatoliËka Crkva promijenila
svoj stav i poËela je πtovati kao Isusovu uËenicu. Primjerice, unatoË prevla-
davajuÊem protestantskom vjerovanju koje razlikuje Mariju Magdalenu od
Lukine greπnice i drugih novozavjetnih æenskih likova koji se s njome uobi-
Ëajeno stapaju, William Barclay, utjecajani sluæbenik ©kotske Crkve (Church
of Scotland), u komentaru Daily Study Bible (1975.) poistovjeÊuje Mariju
Magdalenu s Marijom iz Betanije i potom s bezimenom greπnicom kojoj
zbog velike ljubavi Isus opraπta.5544 Da postoje Ëvrsti dokazi za vjerovanje da
je Magdalena ista osoba kao Marija, Martina sestra, smatra i John Shelby
Spong, nadbiskup u New Jerseyju. On odbacuje ideju da su Isus i Marija
bili ljubavnici, ali tvrdi da su bili vjenËani. Kao razlog za takvo miπljenje
Spong navodi svoje uvjerenje da je brak najdivnije iskustvo.5555

Koliki i kakav odjek novija biblijska istraæivanja i na njima temeljen lik
Marije Magdalene kao Isusove uËenice i apostolice apostola imaju na vje-
ronauËne priruËnike i duhovnu literaturu, moæe biti zaseban predmet bu-
duÊih istraæivanja. J. Schaberg meutim navodi primjere iz kojih je vidljivo

5522 KONGREGACIJE ZA BOGOSLUÆJE I DISCIPLINU SAKRAMENATA, Dekret, Prot. N.
257/16, na: http://www.vatican.va/roman_curia/congregations/ccdds/documents/
sanctae-m-magdalenae-decretum_ge.pdf (25. 4. 2017.).
5533 Usp. Arthur ROCHE, Apostolorum apostola, na: http://www.vatican.va/roman_curia/
congregations/ccdds/documents/articolo-roche-maddalena_ge.pdf (25. 4. 2017.).
5544 Viπe o tome: Linda Elaine VOGT TURNER, Mary Magdalene. Her Image and Rela-
tionship to Jesus, Master of Arts, Faculty of Arts and Social Sciences, Simon Fraser
University, 2001., 81-82, u: summit.sfu.ca/system/files/iritems1/12048/etd6959_LVogt
Turner.pdf (16. 10. 2017.).
5555 Usp. John Shelby SPONG, Born of a Woman: A Bishop Rethinks the Virgin Birth
and the Treatment of Women by a Male-Dominated Church, New York, 1992. Viπe o
tome: Linda Elaine VOGT TURNER, Mary Magdalene. Her Image and Relationship to
Jesus, 87.
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da se djeci i mladima kao biblijski lik joπ uvijek predstavlja Marija Magda-
lena kao obraÊena greπnica. Ona tako istiËe povijesnu novelu za djecu Ma-
ry Magdalene. A Women Who Showed Her Gratitude5566 koja je dio serije
Outstanding Women of the Bible, osmiπljene sa svrhom osnaæivanja æena.
U toj je noveli Marija Magdalena predstavljena kao æena koja nije bila poz-
nata zbog onoga πto je govorila ili zbog velikih djela koja je uËinila veÊ jer
je Isusa voljela svim svojim srcem i nije se stidjela to pokazati bez obzira

5566 Vidi: Marlee ALEX, Mary Magdalene: A Women Who Showed Her Gratitude, Grand
Rapids, 1987.

i Skulptura Kiki Smith vizualni je
prikaz æenskog nagona za
opstankom Ëak i kada je suoËen
s poniæenjem i zatoËeniπtvom.
Marija Magdalena prikazana je
samo s lancem vezanim za nogu
i postamentom na kojem stoji
kao izloæak.
Usp. https://denargekonstvetaren.
wordpress.com/tag/caravaggio
(14. 10. 2017.)

Mlae feministiËke umjetnice
poput Marlene Dumas i Kiki
Smith okrenule su se ponovno
Magdaleninoj dugoj valovitoj
kosi kao vizualnoj poveznici
izmeu njezine povijesne
osobe i znaËenja koje ima za
suvremene æene. 

ij Serija M. Dumas
predstavlja spoj svetoga
(tradicionalna krπÊanska
umjetnost) sa svjetovnim
(komercijalna ljepota u kasnom
dvadesetom stoljeÊu). U ranijim
radovima kombinirala je slike
manekenke Naomi Campbell

iz modnih fotografija s
flamanskim slikama pokornice
Marije Magdalene na kojima
je njezino golo tijelo skriveno
dugom kosom.
Usp. http://www.tate.org.uk/
art/ artworks/dumas-magdalena-
2-t07202 (14. 10. 2017.)
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na kritike. Velik dio teksta odnosi se na priËe o njezinom ranijem razvrat-
nom æivotu i obraÊenju. U noveli za mlade Song of the Magdalene autori-
ca se pak ne obazire na suvremena egzegetska istraæivanja veÊ povijest Ma-
rije Magdalene oblikuje na temelju svih biblijskih perikopa za koje pretpos-
tavlja da se ne odnose na Mariju Magdalenu, posebno na perikopu o nei-
menovanoj greπnici iz Lk 7.5577

Znanstvena istraæivanja i osporavanja da je Marija Magdalena obraÊe-
na greπnica, prostitutka, nisu bitno utjecala ni na suvremene romane, kaza-
liπne predstave i filmove premda njihovi autori nekada izriËito tvrde da su
im takva istraæivanja poznata. Primjerice Laurie R. King, autorica knjige A
Letter of Mary, poznaje znanstvena istraæivanja i Mariju Magdalenu ne pri-
kazuje kao bivπu prostitutku ali opisuje je kao — bivπu duπevnu bolesni-
cu.5588 Za razliku od akademskih feministiËkih teologinja koje zanima Marija
Magdalena kao Isusova uËenica, apostolica apostola i njezino mjesto u ra-
nokrπÊanskim zajednicama, autori popularne literature prikazuju je kao bo-
æansku figuru, æenski par spasitelja Isusa.5599 Ta je tvrdnja praÊena uvjere-
njem da je Marija bila udana za Isusa i da je njihovo sveto sjedinjenje oz-
naËavalo ravnoteæu izmeu boæanskih muπkih i æenskih principa na kojima
se temelji univerzum.6600 Marija Magdalena u tom sluËaju nije nedohvatljiv
ideal (djeviËanska majka), ili bestjelesna apstrakcija (sofija) odnosno sve-
moÊna boæica, veÊ je oboje: obuhvaÊa i boæansko i ljudsko.6611

Zanimljiv pokuπaj kategorizacije suvremenih romana o Mariji Magdale-
ni nudi egzegetkinja Silke Petersen u knjizi Maria aus Magdala (2011.) U ro-
manima o braku Marije Magdalene i Isusa i njihovoj zajedniËkoj djeci, Pe-
tersen osobito kritizira sugestiju autentiËnosti premda sadræe povijesne po-

5577 Usp. Donna Jo NAPOLI, Song of the Magdalene, New York, 1996. Viπe o tome: Ja-
ne SCHABERG, The Resurrection of Mary Magdalene, 71.
5588 Usp. Laurie R. KING, A Letter of Mary, New York, 1996. Schaberg navodi da je to
jedini primjer takvog predstavljanja Marije Magdalene koji je uspjela naÊi. Usp. Jane
SCHABERG, The Resurrection of Mary Magdalene, 70.
5599 Margaret Starbird smatra Mariju Magdalenu Isusovom suprugom koja kao takva
flpredstavlja — par excellence — æensko lice Boga i njegovo utjelovljenje u æensku
polovicu stvaranja« (Margaret STARBIRD, Mary Magdalene. Bride in Exile, Santa Fe,
2005., 110). Na knjige Margaret Starbid The Woman with the Alabaster Jar (1993.) i
The Goddess in the Gospels (1998.) poziva se Dan Brown u svojoj knjizi Da Vinci-
jev kod. Viπe o tome: Linda Elaine VOGT TURNER, Mary Magdalene. Her Image and
Relationship to Jesus, 17.
6600 Usp. Mary Ann BEAVIS, The Deification of Mary Magdalene, u: Feminist Theology
21(2012) 2, 145.
6611 Usp. Isto, 151.
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greπke i nedosljednosti.6622 Ona upozorava da se ne temelje na antiËkim iz-
vorima veÊ na novovjekovnim monografijama kao πto su, primjerice, The
Holy Blood and the Holy Grail6633 i The Dead Sea Scrolls Deception6644. Kao
zajedniËka obiljeæja tih romana prepoznaje:

1. Posebno zanimanje za Isusovu ljudskost. Autori veÊinom Isusa
predstavljaju kao Ëovjeka u potrazi za Bogom, samim sobom i svojom
zadaÊom, πto vodi k tome, da mu se — barem na odreeno vrijeme
— prizna ostvarenu seksualnost. U skladu s tim, Marija Magdalena se
izriËito ili ukljuËno rabi kao jamstvo Isusove prave ljudskosti6655 i ima
kristoloπku funkciju.6666 Marija Magdalena kao Isusova supruga, prema
S. Petersen, kao u ogledalu odraæava zanimanje suvremenog doba za
Isusovu ljudskost i poimanje da cjelovita ljudskost nije moguÊa bez
æivljene seksualnosti.6677

6622 Primjerice, u odnosu na roman Dana Browna Da Vincijev kod Petersen ne smatra
problematiËnom ispripovijedanu priËu jer se radi o romanu. ProblematiËnom smatra
sugestiju autentiËnosti. Petersen analizira i odgovara na netoËne navode koji se odno-
se na Kumranske spise, Sionski priorat, na tvrdnju da spisi iz Nag Hammadija pripo-
vijedaju pravu povijest Grala i govore na veoma ljudski naËin o Isusovom djelovanju
te odgovara na optuæbu da je Vatikan svim silama pokuπao sprijeËiti objavljivanje tek-
stova iz Nag Hammadija. Viπe o tome: Silke PETERSEN, Maria aus Magdala, 247.
6633 Vidi: Henry LINCOLN — Michael BAIGENT — Richard LEIGH, The Holy Blood and
the Holy Grail, London, 1982. Kao dokaz svoje tvrdnje Peterson ukazuje da se McGo-
wan u romanu Magdalena Evangelium (Bergisch Gladbach, 2008) izriËito poziva na
tu knjigu te da su Baigent und Leight 2006. tuæili Dana Browna za plagijat. Optuæba
je meutim odbaËena. Silke PETERSEN, Maria aus Magdala, 250-251.
6644 Vidi: Michael BAIGENT — Richard LEIGH, The Dead Sea Scrolls Deception, Lon-
don, 1991. Petersen ukazuje na netoËnosti i u romanu Kathleen McGOWAN, Das
Magdalena-Evangelium, Bergisch Gladbach, 2008. Usp. Silke PETERSEN, Maria aus
Magdala, 249-250.
6655 S. Peterson tu tvrdnju potkrjepljuje navodom iz Svetoga grala (Heiligen Gral) gdje
se izriËito tvrdi da Isus iz Novog zavjeta ostaje necjelovit, on je Bog Ëije je utjelovlje-
nje u Ëovjeka samo dijelom uspjelo. Pisci smatraju da svojim postavkama nikoga ne
dovode na zao glas ili umanjuju, veÊ naprotiv predstavljaju Isusa koji je blizak æivo-
tu i uvjerljiv. Usp. Silke PETERSEN, Maria aus Magdala, 254-255. Njezinu tvrdnju po-
dræava i Margaret Starbird koja zastupa ideju da su Isus i Marija Magdalena bili vjen-
Ëani ali odbacuje kao irelevantnu postavku o flsvetoj krvi«, osim ako se ne odnosi na
Isusovu ljudskost. Usp. Margaret STARBIRD, The Women with the Alabaster Jar: Ma-
ry Magdalene and the Holy Grail, Santa Fe, 1993., 178.
6666 Silke PETERSEN, Maria aus Magdala, 255.
6677 I Jane Schaberg smatra da je moderno poistovjeÊivanje Marije Magdalene s teksto-
vima novozavjetnih æena koje Isusa pomazuju pretvarajuÊi Mariju Magdalenu u Isu-
sovu æenu ili ljubavnicu, u konaËnici pokuπaj da se Isusa uËini zbiljskim muπkarcem.
Ona meutim smatra da pretvaranje Marije Magdalene u njegovu suprugu predstav-
lja i patrijarhalni pokuπaj da se dovrπi proces njezinog flotkupljenja« od prostitutke u
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2. Isusov i Marijin odnos predstavljen je u romanima ili kao neis-
punjena, transcendirajuÊa ili kao ispunjena ljubav pri Ëemu flljubavna
pripovijest« zapravo ima kristoloπku funkciju. VeÊ prema tome æeli li se
naglasiti Isusova ljudskost ili posebnost, pripisuje mu se flispunjena«
ljubavna pripovijest, u nekim sluËajevima Ëak s djecom, odnosno ona
mu se ne pripisuje. Marija Magdalena ima pomoÊnu ulogu, u sluæbi je
kristologije koja je u pozadini pripovijesti.6688 To utjeËe i na naËin njezi-
na predstavljanja. Od moguÊih identifikacija s razliËitim novozavjetnim
æenskim likovima, u novije vrijeme najËeπÊe se poistovjeÊuje s anonim-
nom æenom koja pomazuje Isusa.6699 Pomazanje se moæe inscenirati u
kontekst ljubavne scene kao πto se moæe tumaËiti i kao briæno djelo-
vanje. Kad je prisutan motiv greπnice, Marija u nizu tekstova nastupa
kao (bivπa) prostitutka, u drugima se to izriËito nijeËe. Motiv greπnice
nekada se rabi tako da se Mariju Magdalenu poistovijeti s brakolomni-
com iz Iv 8,1-11. Upravo je na taj naËin predstavljena u filmu The Gre-
atest Story Ever Told, u kojoj se Marijin i Isusov prvi susret dogaa
upravo u sceni kamenovanja æene uhvaÊene u preljubu.7700

3. U novijim romanima i filmovima postoji tendencija da radnja
bude ispriËana u πifri, prekinuto ili na viπe razina. Tim se dolazi do Ma-
rijinih dvojnica. Silke Peterson dvojnicom naziva æenske likove koji
predstavljaju Magdalenin lik na jednoj drugoj, a ne povijesnoj razini.7711

4. Vaænu ulogu ima i motiv preobrazbe. Likovi modernog pripo-
vijednog svijeta preobraæavaju se, jednako Magdalena i Isus, a konaË-
no i Bog.7722

flnormalnu« æenu, æenu integriranu u druπtvo. Usp. Jane SCHABERG, The Resurrection
of Mary Magdalene, 102.
6688 Kao primjer neispunjene ljubavi Petersen navodi roman grËkog autora Nikosa Ka-
zantzakisa Posljednje Isusovo iskuπenje (1951.) prema kojemu je snimljen i film
(1988.). ZakljuËna sekvenca u filmu Isusova je imaginacija. Isus umire na kriæu a da
nije æivio alternativni æivot. Ljubav Isusa i Marije Magdalene prikazana je kao neispu-
njena, izmeu ostalih, i u romanu Luise Rinsers Mirjam (Frankfurt a. M., 1983.), rock
operi Jesus Christ Superstar te pjesmi Pietà Rainera Mariae Rilkea. Viπe o tome: Silke
PETERSEN, Maria aus Magdala, 256-265.
6699 Usp. Isto, 265.
7700 Usp. Isto, 266.
7711 Dvojnice Petersen prepoznaje u pethodno spomenutim romanima Dana Browna i
Kathleen McGowan kao i u romanima Patricka ROTHA, Magdalena am Grab, Frank-
furt a.M. — Leipzig, 2003. i Jurga IVANAUSKAITE, Die Regenhexe, München, 2002.,
kao i u filmu Abela FERRARA, Mary — This is My Blood, Italien — Frankreich —
USA, 2005. Viπe o tome: Isto, 269-274.
7722 Usp. Isto, 271.
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Navedeni romani Ëesto meutim ne ostaju na razini knjiæevnosti ili kao
predmet knjiæevne i teoloπke kritike. Neki od njih postaju izvor posebne
duhovnosti koja je poprimila tolike razmjere da je postala predmetom
znanstvenih istraæivanja. Jedno takvo istraæivanje o hodoËasnicima Marije
Magdalene u Francuskoj provela je antropologinja Anna Fedele i objavila u
knjizi Looking for Mary Magdalene. Alternative Pilgrimage and Ritual Crea-
tivity at Catholic Shrines in France.7733

Pod utjecajem romana kakav je primjerice spomenuti The Holy Blood
and the Holy Grail (1982.)7744 poveÊavao se broj onih koji su Mariju Magda-
lenu smatrali æenskim ekvivalentom Isusa i æenom koja je bila Isusova su-
pruga inicirana u misteriju religije boæice.7755 Od devedesetih godina dvade-
setoga stoljeÊa sve viπe zapadnjaka fascinirano je likom Marije Magdalene i

7733 Anna FEDELE, Looking for Mary Magdalene: Alternative Pilgrimage and Ritual
Creativity at Catholic Shrines in France, Oxford, 2013.
7744 Anne Fedele joπ posebno navodi i djela: Margert STARBIRD, The Women with the
Alabaster Jar. Mary Magdalene and the Holy Grail, Margert STARBIRD, The Goddess
in the Gospels. Reclaiming the Sacred Feminine, Santa Fe, 1998.; Daniel i Anne MEU-
ROIS-GIVAUDAN, Chemins de ce temps-là. De mémoire d'Essénien, Montréal, 1989.;
Daniel i Anne MEUROIS-GIVAUDAN, L'Évangile de Marie-Madeleine, selon le Livre
du Temps, Pariz, 2000. Viπe o tome: Anna FEDELE, Looking for Mary Magdalene, 4-5.
7755 Mary Ann Beavis navodi da ne poznaje nijednu akademsku feministiËku teologinju
koja bi tumaËila Mariju Magdalenu kao svetu æenstvenost kao πto to u svojim knjiga-
ma Ëini, primjerice, Margert Starbird. Usp. Mary Ann BEAVIS, The Deification of Ma-
ry Magdalene, 151. O tome takoer: Karen RALLS, Maria Magdalena. Ihre Geheimnis-
se und ihre Geschichte, Köln, 2008., 61; Maryann Beavis navodi da takva ideja nema
biblijsko utemeljenje te da nije zastupana ni od gnostika ni od katara premda se Ëes-
to tako tumaËi. Usp. Mary Ann BEAVIS, Who is Mary Magdalene?, Women in the Bi-
ble, http://www.baylor.edu/content/services/document.php/199647.pdf, 27 (15. 10.
2017.).

k

Navette, keks u obliku barke
iz opatije Saint-Victor u

Marseilleu, simbol barke bez
kormila kojom je prema

legendi Marija iz Magdale
s pratnjom stigla u Provansu.
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osjeÊaju potrebu posjetiti mjesta u Francuskoj na kojima je, prema krπÊan-
skim legendama, svetica boravila. Kada je 2003. godine objavljen roman Da
Vincijev kod, potraga za Marijom Magdalenom zahvatila je zapadnjake
ukljuËene u neopoganizam i druge oblike suvremene duhovnosti.7766 Pos-
ljednjih dvadeset godina sve viπe hodoËasnika koji se ne smatraju praktici-
rajuÊim krπÊanima posjeÊuje katoliËka svetiπta Marije Magdalene u Francus-
koj kako bi ondje primili posebnu flenergiju« i snagu flsvete æenstvenosti«.
Svojim istraæivanjem A. Fedele je nastojala smjestiti teorije i ritualne prakse
tih hodoËasnika u πiri kontekst alternativne duhovnosti i neopaganizma u
SAD-u i Europi te opisati kako je novopoganski koncept polako naπao svoj
put u dominantno katoliËke zemlje kao πto su Italija i ©panjolska. A. Fede-
le procjenjuje vaænost koju hodoËasnici pripisuju ritualnoj kreativnosti te
koje transformativne uËinke pripisuju tako izumljenim ritualima.7777

Za razliku od toga, u KatoliËkoj je crkvi Marija iz Magdale kao svetica
stoljeÊima nadahnjivala i bila uzor ne samo kao raskajana, obraÊena greπ-
nica koja je ostatak æivota posvetila kontemplaciji veÊ i kao uzor znanstve-
nika7788 te mjeπovitog (kontemplativnog i aktivnog) æivota.7799 U KatoliËkoj
Crkvi ona se i danas uzima kao uzor za razliËite inicijative, od zaπtitnice Bi-
blijskog pastorala8800 do uzora inicijativama koje se zauzimaju za ravnoprav-
nost æena u Crkvi ukljuËujuÊi i reenje æena.8811

Postoji li i kakav interes za znanstveno istraæivanje i analizu lika Marije
iz Magdale te njenog prikaza u popularnoj i/ili visokoj kulturi u Hrvatskoj?

7766 Prema Mary Ann Beavis sve je veÊi broj neognostiËkih i new age grupa koje Mari-
ju πtuju kao vrstu suotkupiteljice. Osim popularnih knjiga o Mariji Magdaleni kao bo-
æici i mreænih stranica, odræavaju se i konferencije na tu temu. Usp. Mary Ann BEA-
VIS, The Deification of Mary Magdalene, 150-151.
7777 Anna FEDELE, Looking for Mary Magdalene, 4.
7788 Dva engleska muπka koledæa posveÊena su Mariji Magdaleni: jedan u Oxfordu, dru-
gi u Cambridgeu. Usp. Katherine LUDWIG JANSEN, The Making of the Magdalen, 118.
7799 Osobito su je πtovali franjevci i dominikanci. Od 1295. godine zaπtitnica je domini-
kanskoga reda. Usp. Susan HASKINS, Mary Magdalen. Myth and Metaphor, 144.
8800 Vidi primjerice: Blanka FURRER, Ernennung Marias von Magdala zur Patronin der
Bibelpastoral, na: http://www.bibelwerk.ch/d/m68927 (26 .4. 2017.)
8811 Udruæenje Women's Ordination Worldwide (WOW) objavilo je Izjavu za medije u
povodu promjene slavlja Marije iz Magdale iz spomendana u blagdan. Sluæbeno pri-
znanje Marije iz Magdale kao apostolice apostola smatraju Ëinom koji Êe osnaæiti rod-
nu ravnopravnost u KatoliËkoj Crkvi i onemoguÊiti daljnje odræavanje iskljuËivo mu-
πkog crkvenog vodstva. Usp. WOW, Presseerklärung, (22. 7. 2016.), na: http://www.
theologinnenkonvent.de/userpdf/Presseerkl%C3%A4rung%20WOW%20 2016.pdf (16.
10. 2017.).
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Pretraga na portalu znanstvenih Ëasopisa Republike Hrvatske, HrËku,
pod kljuËnom rijeËi Marija Magdalena upuÊuje na svega nekoliko Ëlanaka
od kojih se nijedan izravno ne bavi likom i ulogom Marije iz Magdale. Ra-
di se o Ëlancima u kojima se spominje pri obradi æenskih biblijskih likova
u hrvatskoj knjiæevnosti razliËitih razdoblja8822 ili u Ëlanku u kojem se
predstavalja moÊnik ruke sv. Marije Magdalene u Dubrovniku8833 odnosno
predstavljaju istraæivanja u crkvi sv. Marije Magdalene u »azmi.8844 Nisu nam
poznate monografije ili Ëlanci u kojima bi se teoloπki obraivali lik i uloga
Marije iz Magdale ili sustavno vrednovao njezin prikaz u hrvatskoj knjiæev-
nosti, likovnoj, sakralnoj, kazaliπnoj ili filmskoj umjetnosti. Sve to ipak ne
znaËi da se o njoj nije pisalo ili da nije bila umjetniËka tema. Brojne crkve
u Hrvatskoj koje imaju za zaπtitnicu Mariju iz Magdale kao i brojni oltari
posveÊeni toj svetici govore o njezinoj popularnosti.8855 Nedostaju meutim
sustavni prikazi i vrednovanja premda se i na tom podruËju naziru izvjesni
pomaci o Ëemu svjedoËi i magistarski rad koji se izriËito bavi temom Mari-
je iz Magdale u hrvatskoj knjiæevnosti.8866 Taj je rad zanimljiv jer detaljno ana-
lizira prikaze i stereotipizaciju lika Marije Magdalene u hrvatskoj knjiæev-
nosti od baroka do modernistiËkih drama. U nastavku Êemo samo kratko
navesti neka od najvaænijih djela o Mariji Magdaleni u hrvatskoj knjiæevno-
sti te naËin na koji je u njima tematizirana.

Jednim od prvih tekstova posveÊenih Mariji Magdaleni smatra se hrvat-
skoglagoljski tekst Mirakuli Marije Magdalene8877 nastao na temelju æivotopi-
sa sv. Marije Magdalene iz Zlatne legende (Legenda aurea) Jacobusa de Vo-

8822 Vidi primjerice: Valnea DELBIANCO, Biblijske æene u Hrvatskoj knjiæevnosti sred-
njega vijeka i renesanse, u: Narativna umjetnost, 43 (2006.) 2, 135-148.
8833 Vinicije B. LUPIS, Prilog poznavanju gotiËkog zlatarstva u Dubrovniku, u: Starohr-
vatska prosvjeta, 3 (2008.) 35, 151-165.
8844 Siniπa KRZNAR, Zaπtitna istraæivanja u sakristiji crkve Sv. Marije Magdalene u »az-
mi 2008., u: Annales Instituti Archaeologici, 5 (2009.) 1, 76-79.
8855 Koliko je kult Marije Magdalene bio prisutan na naπim prostorima moæda najviπe
svjedoËi sakralna baπtina koja joj je posveÊena, meu kojom moæemo spomenuti crk-
ve sv. Marije Magdalene u »azmi, Ivancu, Brodu na Kupi, Bazgalji, Bisagu, Bebrini,
Dubrovniku, Donjoj KovaËici, Humu KoπniËkom, Donjem Kraljevcu, Gornjem Kne-
gincu, BaniÊima itd.
8866 Magistarski rad Æeljane Puljiz ©ostik, Knjiæevno prikazivanje sv. Marije Magdalene.
Primjeri baroknih poema i modernistiËkih drama u hrvatskoj knjiæevnosti, obranjen je
2006. godine na Filozofskom fakultetu SveuËiliπta u Zagrebu.
8877 Tekst je sadræan u IvanËiÊevu zborniku (poËetak 15. st.) i u ÆgombiÊevu zborniku
(16. st.). Usp. Æeljana PULJIZ ©OSTIK, Knjiæevno prikazivanje sv. Marije Magdalene,
16.
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ragine (13. st.). U njemu je ukratko ispriËan svetiËin razbludni æivot te obra-
Êenje koje je doæivjela u Svetoj Zemlji, a veÊi dio teksta posveÊen je legen-
di o njezinu Ëudu u Marseilleu u koji je pristigla s bratom Lazarom i ses-
trom Martom te gdje je preobratila cara na krπÊanstvo tako da mu je od Bo-
ga isprosila sina i spasila æenu od sigurne smrti. Prema tom æivotopisu Mag-
dalena je svoje posljednje godine æivota provela sama u pustinji, a na kra-
ju Mirakula donose se i pripovijesti o πest Ëuda koja je prema Zlatnoj le-
gendi uËinila. I MaruliÊ u svom djelu UpuÊivanje u Ëestit i blaæen æivot po
primjerima svetaca (De institutione bene vivendi per exempla sanctorum,
1506.) preuzima podatke o Mariji Magdaleni, koju spominje petnaest puta,
iz Voraginijeve Zlatne legende.8888

U djelu Antuna Vrameca Postilla iz 1586. godine u kojem ovaj autor
donosi niz propovijedi i homilija temeljenih na spisima crvenih otaca, po-
vodom spomendana svete Marije Magdalene donosi se i njezin æivotopis.
Nije moguÊe toËno utvrditi kojim se predloπkom pritom sluæio. Uglavnom,
autor æivotopis gradi na temelju evaneoskih izvjeπÊa u kojima æene poma-
zuju Isusa, podatka da je Isus iz Marije iz Magdale istjerao sedam vragova
te sadræaja koji podsjeÊaju na æivotopis iz Zlatne legende.8899

Motivi iz Zlatne legende sadræani su i u dvjema hrvatskim religioznim
poemama: Mandalijeni pokornici Ivana BuniÊa VuËiÊa (1630.) i Uzdasima
Mandalijene pokornice Ignjata –ureviÊa (1728.) u kojima je Magdalena
prikazana veoma sliËno kao i VramËeva.9900 No dok je u veÊini srednjovje-
kovnih tekstova i baroknim religioznim poemama Magdalena izjednaËena
s Lukinom greπnom bludnicom te Marijom iz Betanije, u hrvatskim plaËe-
vima ona nije nuæno bludnica veÊ je greπnica jer je zavodnica. Ona naime
zavodi mladiÊe, a na kraju æeli zavesti i samog Krista.9911

Motiv Marije Magdalene pojavljuje se i u suvremenoj hrvatskoj knjiæev-
nosti moderne i meuraÊa, primjerice u dramskom djelu Frana GaloviÊa
Marija Magdalena. Misterij u tri Ëina s epilogom (1912.), u Legendi Mirosla-
va Krleæe (1914.) te u drami u prozi Tita Strozzija Ecce homo! (1924.). Ia-
ko se ti autori ne udaljavaju suviπe od tradicionalnog stereotipnog prikaza
Magdalene kao obraÊene budnice i kurtizane, poËinju isticati njenu erotsku
ljubav prema Kristu i nakon obraÊenja. Ipak ona ostaje neuzvraÊena jer

8888 Usp. Isto, 19-20.
8899 Usp. Isto, 21-22.
9900 Usp. Isto, 22-73.
9911 Usp. Isto, 66.
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Krist erotsku ljubav nadilazi odabirom svog boæanskog poslanja, a Marija
Magdalena nije u stanju obuzdati tjelesnu Ëeænju. Uz to, GaloviÊ Magdale-
nu ne poistovjeÊuje viπe s Marijom iz Betanije, veÊ sa æenom uhvaÊenom u
preljubu iz Ivanova evanelja. Krleæa u svom knjiæevnom prvijencu Legen-
da donosi novost: staje na kraj prikazu Marije Magdalene kao bludnice za-
ljubljene u Krista, ljubav mu iskazuje djevica Marija iz Betanije, no ostaje
nejasno je li ih identitetski odijelio ili je to ista Marija.9922

BuduÊi da nam nisu poznate monografije u kojima bi se analizirao lik
Marije Magdalene u likovnoj umjetnosti na prostoru Hrvatske, osvrÊemo se
samo na djela slikara i knjiæevnika Dimitrija PopoviÊa koji se u svom opu-
su likom Marije Magdalene bavio viπe od Ëetiri desetljeÊa (prvi crteæ nadah-
nut raskajanom greπnicom nastao je 1973. godine). Ishod su toga rada je-
dan roman, izloæba te esej. Izloæba crteæa, kolaæa, slika, grafika i fotografi-
ja postavljena je 2008. godine u KloviÊevim dvorima u Zagrebu i zrcali ste-
reotipne prikaze koji su tu æenu pratili kroz povijest: greπnica, bludnica,
razvratnica, ljubavnica, seksi ljepotica, zavodnica, ali i pokajnica i obraÊe-
nica. Njeno je tijelo na slikama nago i provokativno, a pogled i lice najËeπ-
Êe sakriveni dugom bujnom kosom ili kriæem. U povudu izloæbe, D. Popo-
viÊ je napisao i monografiju Marija Magdalena.9933 Nekoliko mjeseci prije ob-
javio je svoj prvi roman RaspeÊe strasti9944, takoer posveÊen Mariji Magda-
leni, a u njemu se isprepleÊu suvremeno i biblijsko doba u nastojanju da
se ispripovijeda priËa o æeni, nadahnutoj likom Magdalene, koja se iz blud-
nice preobraæava u obraÊenicu i koja je obiljeæena poæudom, patnjom i po-
kajanjem. U romanu D. PopoviÊ tako spaja sveto i profano, fikciju i zbilju,
ono πto smatra flpovijesnom« Magdalenom i metaforiËki magdalenski lik ut-
jelovljen u liku lijepe cetinjske zavodnice koja teæi uskrsnuÊu duha i koja
je puna dihotomija tijelo-duh. NadahnuÊe za temu pronaπao je, kako sam
kaæe, u romanima kao πto su Sveta krv, sveti gral i Da Vincijev kod. Poput
svojih literarnih uzora, i D. PopoviÊ tvrdi da donosi jedinu, do sada skrive-
nu, istinu o Mariji iz Magdale. Time izaziva istu onu kritiku koju S. Petere-
sen iznosi u odnosu na povijesnu vjerodostojnost radova na koje se on po-
ziva. Dvije godine poslije, D. PopoviÊ objavio je i esejistiËku knjigu Blud i
svetost. Ogledi o Mariji Magdaleni u kojoj njenu unutarnju preobrazbu od
prostitutke do svetice opisuje kroz povijest slikarstva i kiparstva.9955

9922 Usp. Isto, 74-104.
9933 Dimitrije POPOVI∆, Marija Magdalena, Zagreb, 2008.
9944 Usp. Dimitrije POPOVI∆, RaspeÊe strasti, Zagreb, 2008.
9955 Isti, Blud i svetost. Eseji o Mariji Magdaleni, Zagreb, 2010.
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Knjigom Marija Magdalena: od Isusove uËenice do filmske bludnice hr-
vatskoj se javnosti prvi put predstavljaju istraæivanja o Mariji iz Magdale iz
podruËja novozavjetne egzegeze, patristike i legendi te se ujedno donosi
prva sustavna analiza lika Marije iz Magdale u filmskoj umjetnosti.

U prvom dijelu knjige najprije se predstavlja tzv. the Magdalene Ques-
tion, odnosno, rasprava o identitetu Marije iz Magdale: radi li se o novo-
zavjetnom æenskom liku koji nosi to ime ili se pod tim imenom spaja viπe
razliËitih novozavjetnih æenskih likova? Potom se nastoji identificirati lik i
uloga Marije iz Magdale na temelju kanonskih novozavjetnih tekstova. Po-
sebna pozornost posveÊena je pitanju koliko se na temelju prikaza njezina
lika moæe saznati o poloæaju æena u ranim krπÊanskim zajednicama. Na pri-
mjeru Marije iz Magdale bit Êe predstavljena i suvremena rasprava o æena-
ma kao Isusovim uËenicama i apostolicama. Pitanje poloæaja æena u ranom
krπÊanstvu i strategije kojima ih se postupno izmjeπtalo iz srediπta Isusova
pokreta i iz aktivnih uloga vodstva i navijeπtanja, bit Êe vid pod kojim Êe
se analizirati uloga Marije iz Magdale u apokrifnim tekstovima te u teksto-
vima ranokrπÊanskih crkvenih otaca i pisaca. Legendama o Mariji iz Mag-
dale bavimo se zato πto omoguÊuju razumijevanje za lik svetice kakav pre-
vladava u razliËitim granama umjetnosti, ali i zbog njihova crkveno-politiË-
kog znaËenja. One su osim toga vaæan pokazatelj razlike izmeu zapadne
i istoËne krπÊanske predaje o Mariji iz Magdale. U cijelom ovom dijelu knji-
ge posebna pozornost posveÊena je preobrazbama njezina lika i uloga te
uzroËno-posljedniËnim vezama tih preobrazba s promjenama uloga æena u
krπÊanskim zajednicama.

Drugi dio knjige posveÊen je prikazu lika Marije Magdalene u filmskoj
umjetnosti od njenih poËetaka do danas. Kakav je utjecaj ta novozavjetna
æena i prva svjedokinja Kristova uskrsnuÊa ostavila na filmsku umjetnost te
kako je medij filma kroz svoju stodvadesetogodiπnju povijest audiovizual-
no prikazao Mariju Magdalenu. U tom se dijelu odgovara na pitanje tko je
i kako je Marija Magdalena portretirana na filmu, u kojim se ulogama po-
javljuje, kako izgleda i transformira se, u kakvom odnosu stoji s drugim li-
kovima (posebno s Isusom s kojim najËeπÊe dolazi u tandemu). Takoer,
analizira se podræava li njezin prikaz patrijarhalnu stereotipnu reprezenta-
ciju æene u umjetnosti kao one koja se veæe uz seksualnost i greπnost s ob-
zirom na to da se Hollywood, i opÊenito filmska industrija, smatraju bede-
mom tradicionalno muπkih vrijednosti i patrijarhalnog svjetonazora.

Od svih medija i oblika umjetnosti, odluËile smo se upravo za prikaz
Magdalene na filmu jer je film, kako tvrdi jedna od najeminentnijih znan-
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stvenica s podruËja prikaza Marije Magdalene u umjetnosti, Diane Aposto-
los-Cappadona, moÊan projektor kulturnih vrijednosti i stavova.9966 Suvreme-
nom su Ëovjeku filmovi i opÊenito vizualne umjetnosti pristupaËniji i kori-
πteniji od tekstualnih medija, te je vrlo vjerojatno da su u 20. i 21. stoljeÊu
viπe od ostalih vjerskih medijskih sadræaja utjecali na oblikovanje kolektiv-
ne imaginacije o novozavjetnim dogaajima i likovima. Medij filma izabran
je i stoga πto ne postoji niti jedno sustavno djelo niti na hrvatskom niti na
nekom stranom jeziku koje bi obraivalo temu filmskog prikaza Marije
Magdalene kroz povijest, dok se o prikazu Magdalene u likovnoj umjetnos-
ti ili u knjiæevnosti daleko viπe pisalo, pa moæemo reÊi da je u tom smislu
naπ doprinos jedinstven i inovativan.

Knjigom Marija Magdalena: od Isusove uËenice do filmske bludnice
æelimo dati doprinos raspravi o moguÊnostima drugaËijeg vrednovanja po-
loæaja æena u KatoliËkoj Crkvi, potaknuti istraæivanje hrvatske kulturne baπ-
tine o Mariji iz Magdale kao i umjetnike na iznalaæenje novih naËina prika-
za te osobite novozavjetne Isusove uËenice i apostolice.

Autorice

9966 Usp. Diane APOSTOLOS-CAPPADONA, From Eve to Virgin and Back Again: The
Image of Woman in Contemporary (Religious) Film, u: John R. MAY (ur.), New Ima-
ges of Religious Film, Kansas, 1997., 112.


